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“Quito, 08 de junio de 2017

Señor

CARLOS GUILLERMO ITRIA
Presente.-

De mi consideración:

Me es grato comunicar que mediante Junta General Extraordinaria y Universal de
Accionistas celebrada el día 2 de junio de 2017 la compañía SCHLUMBERGER DEL
ECUADORS.A., tuvo el acierto de elegir a Usted como Primer Director Ejecutivo
de la compañía, gestión que la desempeñará por el período estatutario de dos (2)
años contados a partir de la inscripción del presente nombramiento en el Registro
Mercantil, debiendo permanecer en sus funciones hasta ser legalmente remplazado.

De conformidad con el artículo Vigésimo Segundo del Estatuto Social de la
compañía, la representación legal, judicial y extrajudicial de la compañía será
ejercida indistintamente por cualquiera de los cuatro Directores Ejecutivos, pudiendo
ejercerla individual o conjuntamente.

Sus deberes y atribuciones se encuentran descritos en el estatuto social de la
compañía SCHLUMBERGER DEL ECUADORS.A., la compañía fue constituida
mediante escritura pública celebrada el 20 de marzo de 2012, ante la Notaría

Primera del Cantón Quito, debidamente inscrita en el Registro Mercantil del mismo
Cantón el 23 de marzo del mismo año. La compañía cambió su denominación de
SCHLUMBECUADOR S.A., a SCHLUMBERGER DEL ECUADOR S.A., mediante
escritura pública celebrada el 30 de mayo de.2012 ante la Notaría Primera del
Cantón Quito y debidamente inscrita en el Registro Mercantil del mismo Cantón el
25 de junio de 2012. La compañía aumentó su capital, reformo y codificó su estatuto
social mediante escritura pública celebrada el 21 de octubre de 2016 ante la Notaría
Primera del Cantón Quito, debidamente inscrita en el Registro Mercantil del mismo

cantón el 01 de noviembre del 2016.

Le auguro éxito en el desempeño de sus funciones, sirvase suscribir al pie de la
- presente enseñal de aceptación.

Atentamente,

 

A mea A

Monserrat Vivero Tobar
Secretária ad-hoc, de la Junta General.

Quito, 08 de junio de 2017.
Acepto y agradezco el nombramiento que antecede.

pte A¡ONA
Carlos Guillermo Itria
Pas: AADS58623
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REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN QUITO

RAZÓN DE INSCRIPCIÓN

RAZÓNDE INSCRIPCIÓN DEL:NOMBRAMIENTO.

 

 

 

   

NÚMERO DE REPERTORIO: 31574

FECHA DE INSCRIPCIÓN: 05/07/2017

NÚMERO DE INSCRIPCIÓN: 10112

REGISTROS: LIBRO DE NOMBRAMIENTOS  
1. DATOS DEL NOMBRAMIENTO:
 

 

 

 

    

NOMBREDE LA COMPAÑÍA: SCHLUMBERGER DEL ECUADORS.A.
NOMBRES DEL ADMINISTRADOR: ITRIA CARLOS GUILLERMO
IDENTIFICACIÓN: AAD658623
CARGO: PRIMER DIRECTOR EJECUTIVO
PERIODO(Años): 2
 

2. DATOS ADICIONALES:

CONST. RM. 903 DEL 23/03/2012 NOT. 1 DEL SOTADZ
 

 

CUALQUIER ENMENDADURA, ALTERACIÓN19 MODIFICACIÓNAL TEXTO DE LA PRESENTE RAZÓN,

LA INVALIDA. LOS CAMPOS QUE SE-ENCUENTRAN: EN BLANCO NO SON NECESARIOS PARA LA

VALIDEZ DEL PROCESO DE INSCRIPCIÓN, SEGÚN LA NORMATIVAVIGENTE.
1

   
e

FECHAJDE EMISIÓN: QUITO, A 5 DÍA(S) DEL MES DE JULIO'DE-2017
E . Lo . :

. nr z Aj o o y* e y.V e NS er se Lo eA
%

DR. loHaÑna ELIZABETH CONTRERAS. LOPEZ (DELEGADA- RESOLUCIÓN 019-RMO-2015)

REGISTRADOR MERCANTIL DEL CANTÓN QUITO es ?
A

DIRECCIÓN DEL REGISTRO: AV. 6 DE DICIEMBRE N56-78 Y GASPAR DE VILLAROEL
0 AA

 

e

NOTARIA PRIMERADE QUITO

EN APLICACION A LA LEY DE MODERNIZACIÓN

YALALEY NOTARIAL

DOY FEque la totocopía que ANTECEDE tá.

conforme son su original que me fue prese

Página 1 de 1

r. Jorge Mach
ero del Caritón Quito
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En nombre del Gobierno de la República Argentina,

la autoridad que expide oí presente pasaporte,

ruega y solicita a todos aquellos a quienes puede

concernir, dejen pasar Jibremente a su titular y

prestarle la asistencia y protección necesaria.

The Government of the República Argentina, hereby.

requests all whom it may concern, to permit the

bearer to pass without dolay or hindrance and in case

of need to give ali lawful aid and protection,

Em nome do Governo da República Argentina, a

autoridade que concede O presente passaporte,

roga e solicita ás autoridades competentes, deixar

passar livremente o titular e prestar-Ihe toda a

assisténcia e protecio necessária.

Au nom du Gouvernament de la République

Argentine, Pautorité qui délivre le présent passeport,

demande á tous ceux qui pourraient dtre concermnés,

de laisser passerlibrement son titulaire et tui próter

Passistance et la protection nécessaire,

  

  




